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Activity Toys -  Made in Germany

fair, ökologisch, hochwertig
fair, ecological, high quality 

NEW 

.Brettdas

.Stuhlder



bend it

click it

combine it

turn it

Binabo – mehr als ein Ball

Ein Chip, unendliche Möglichkeiten – das ist Binabo! Durch 
einfaches Zusammenklicken der patentierten Chips entstehen nicht 
nur stabile Fuß-, Jonglier-, oder Volleybälle, sondern unendliche 
Variationen von Bewegungsspielzeug  (Wurfscheiben, Fangbecher, 
Kegel oder ein Basketballkorb) sowie unendliche Variationen von 
Designgegenständen. Die bunten Chips laden dazu ein, die tollsten 
Figuren und Gebilde zu konstruieren. Wie wäre es mit einem 
Lampenschirm, einer Murmelbahn oder einem Riesenrad? Der Fantasie 
sind keine Grenzen gesetzt.  

Binabo wird aus Arboblend® gefertigt. Dieser zukunftsweisende 
Biowerkstoff besteht aus Zucker und Holzfasern und ist damit 100% 
natürlich. Das Material ist flexibel, äußerst stabil, frei von Giftstoffen 
und für drinnen und draußen geeignet. 
Hergestellt werden die Binabo-Chips wie auch die Verpackung 
komplett in Deutschland.  (Sets mit 24, 60, oder 240 Chips).

Binabo – more than a ball

One chip, endless possibilities - that‘s Binabo! Simply clicking the 
patented construction chips together not only creates stable footballs, 
juggling balls, volleyballs or throwing discs, but also endless variations of 
design objects. 
Not only children are invited to play. Also household items and everyday 
helpers can be created by the stable connector in a modern and own 
design. There are no limits to your Imagination.

Binabo consists of the biomaterial Arboblend® wich is 100% made of 
renewable resources (sugar, resins and wood fibers). Arboblend® is the 
environmentally friendly alternative to plastic and does not contain any 
harmful toxins. It is light, flexible, and equally suitable for indoor and 
outdoor play. 

Binabo is completely Made in Germany.  
Sets of 24, 60 or 240 chips are avaiable.



76 chips

60 chips

12 chips

36 chips

7 chips

29 chips

72 chips

one chip, endless possibilities

51 Chips

90 Chips 59 Chips



Available in the following variations Art. Nº

binabo – 60 Chips – mixed color 231860

binabo – 240 Chips – mixed color

includes booklet with group games

241860

binabo – display with sample ball 251860

binabo – 24 Chips – mixed color 261860

for kindergardens, schools, 
etc.

60 × +

240 × +

<  35 cm  > <  30,5 cm  >

< 
 4

4 
cm

  >

Empfohlen ab 3 Jahren 
Recommended age 3+

Video

 24  × +

 10  × Binabo 24 Chips 



one chip, 
endless 
possibilities

60 Chips

59 Chips

60 Chips

6 Chips

36 Chips

30 Chips

24 Chips

12 Chips

22 Chips



Available in the following variation Art. Nº

binabo – 60 Chips – black & white 271860

NEW 

Binabo – die neue black & white edition

Binabo in Erwachsenenfarben!

Baue eigene Design- und Dekoobjekte (Lampenschirme, 
Obstschalen, etc.). Durch die stabile Steckverbindung 
entstehen Haushaltsgegenstände und Alltagshelfer in 
modernem Design. Der Fantasie sind keine Grenzen gesetzt.  

Binabo wird aus Arboblend® gefertigt. Dieser 
zukunftsweisende Biowerkstoff besteht aus Zucker und 
Holzfasern und ist damit 100% natürlich. Das Material ist 
flexibel, äußerst stabil, frei von Giftstoffen und für drinnen 
und draußen geeignet. 
Hergestellt werden die Binabo-Chips wie auch die 
Verpackung komplett in Deutschland.

Binabo – the new black & white edition

Binabo in adult colors!

Build your own design and decoration items (lampshades, fruit 
bowls, etc.). Household items and everyday helpers are created 
through the stable plug-in connection in a modern design. 
There are no limits to your imagination.

Binabo is made from Arboblend®. This pioneering biomaterial 
consists of sugar and wood fibers and is therefore 100% 
natural. The material is flexible, extremely stable, free of toxins 
and suitable for indoors and outdoors.
Binabo as well as the packaging are completely made in 
Germany.



one chip - endless designs

by the way: Binabo is a natural product, 
made from sugar and wood.



das.Brett – balance board – MADE IN GERMANY
11 ply beech veneer from sustainable forestry in Germany, 
size: 86 x 28 x 19 cm, weight: ca 2,3 Kg, including instructions 
for fitness and yoga excercises, loadable up to 120 kg.

Balancing, rocking, surfing and much more – 
das.Brett makes everybody active. For children it’s an 
intuitive game and sports object, for adult its a fitness 
device. 

Mit Stil in Balance bleiben!
The stylish way to stay in shape!

das.Brett – Balance Board, MADE IN GERMANY
11-lagiges Buchenfurnier aus nachhaltiger Forstwirschaft 
in Deutschland, Größe: 86 x 28 x 19 cm, Gewicht: ca 2,3 kg, 
Anleitung mit Gebrauchshinweisen und Gymnastik- und 
Yogaübungen, zertifiziert nach DIN 913 (Sportgerät), 
belastbar bis 120 kg.

Balancieren, Wippen, Surfen und vieles mehr – das. Brett 
bewegt alle. Für Kleine ist es ein intuitives Spielobjekt und 
für die Großen ein federndes Fitnessgerät. 

Available in the following variations Art. Nº

natural oiled  211860_N

natural oiled + cork stripe 211860_NC

natural  lacquered 211860_L

natural lacquered + cork stripes 211860_LC

pompejanic-red lacquered 211860_RL

pompejanic-red & cork stripes 211860_RC

mint  lacquered 211860_ML

mint + cork stripes 211860_MC

„Von Taube Preis“ 2017

.Brettdas

wood.flexible.beautiful

Video



Korkstreifen für harte Untergründe

cork stripes for hard floors

das.Brett ist extrem stabil und trotzdem 
flexibel. Es wird dadurch zum Fitness-
gerät für alle Altersgruppen. Trainiert 
werden u.a. Beweglichkeit, Ausdauer, 
Kraft und Koordination. In der Schaukel 
stehend können effektive und stabili-
sierende Fitnessübungen durchgeführt 
werden. Auf den elastischen Außenkan-
ten lässt sich wie auf einem Trampolin 
federn. Umgedreht ist das.Brett eine 
ideale Unterlage für verschiedene Gym-
nastikübungen.

das.Brett federt und födert: 
• die Bauch- / seitliche 
Rumpfmuskulatur
• die Rückenmuskulatur
• die Hüft- und Beinmuskulatur
• die Gesäßmuskulatur

das.Brett ist ein hervorragendes Yoga-
hilfsmittel.  
Es trainiert Balance und die innere 
Haltemuskulatur. Fortgeschrittene 
Yogis finden mit das.Brett spannende 
neue Herausforderungen. Anfängern 
ermöglicht es sich nach und nach auch 
fortgeschrittenen Asanas anzunähern.

Für Rehabilations- und Therapiezwecke 
geeignet. Eine ausführliche, 
bebilderte Anleitung mit Fitness-, 
Gymnastikübungen sowie ein 
umfangreiches Brettyoga-Programm 
liegt bei. 

das.Brett fosters
• the abdominal / lateral trunk 
musculature
• the back muscles
• the hip and leg muscles
• the buttocks

das.Brett is an excellent yoga aid.  
It trains balance and the inner holding 
muscles. Advanced yogis can find exci-
ting new challenges. Beginners it helps 
to gradually approach advanced asanas.

Suitable for rehabilitation and therapy 
purposes. A detailed, illustrated 
instruction booklet with fitness, 
gymnastic and yoga exercises is included.

das.Brett is extremly durable but still 
flexible. It therefore becomes a fitness 
device for all age groups. Trained are 
among others, agility, endurance, 
strength and coordination. Active and 
stabilizing fitness exercises can be per-
formed in the swing. The outside edges 
have a trampoline-like effect. Turned 
around, the.Brett is an ideal pad for 
various gymnastics exercises.

Nicht nur für Kinder – das.Brett als Fitness- und Sportgerät
Not only for children – the.Brett as fitness and sports equipment



.Stuhlder
Der etwas andere Schaukelstuhl,  ergonomischer Hocker 
für Kinder und Erwachsene, 
MADE IN GERMANY

12 mm Buchensperrholz aus nachhaltiger Forstwirschaft in 
Deutschland.  
3-teilig, Größe: 44,5 x 34 x 36,5 cm, Gewicht: ca 3,6 kg.

Zubehör: Leinengurt (Hergestellt in Deutschland) mit 
Schlaufen zur Befestigung von das.Brett 

Ergonomisch und beweglich – so viel Freude kann Sitzen 
machen. In Sekundenschnelle aufgebaut ist der.Stuhl in 
Verbindung mit das.Brett puristisches Sitzmöbelstück und  
beweglicher ergonomischer Hocker in einem. Mit diesem 
Stuhl dürfen Kinder wackeln! Zugleich ist das.Brett gut 
aufgeräumt. der.Stuhl funktioniert auch mit den Varianten 
von das.Brett mit Korkstreifen. 

following variations are available Art. Nº

der.Stuhl – chair for das.Brett

(includes der.Gurt)

301860

der.Gurt – strap for das.Brett 291860

das.Brett equipment

The slightly different rocking chair,  ergonomic stool in 
connection with das.Brett for children and adults, 
MADE IN GERMANY

12 mm beech plywood from sustainable forestry in Germany.
3 parts, size: 44.5x 34x 36.5 cm, weight: approx. 3.6 kg.

Accessories: flax belt (made in Germany) with loops for 
attaching das.Brett. 

Ergonomic and flexible – sitting can be so much fun. In a 
matter of seconds, der.Stuhl can be assembled in conjunction 
with das.Brett. A purist piece of seating furniture and an 
ergonomic stool in one. With der.Stuhl children are allowed to 
balance. der.Stuhl also works with variations from das.Brett 
with cork stripes.

NEW 

.Gurtder das.Brett equipment



following variations are available Art. Nº

die.Rollen – 2 cork rolls for das.Brett 281960

.Rollendie

Hilfreiches Accessoir für Fitness- und Yogaübungen mit das.
Brett. Können auch als Faszienrollen verwendet werden.  
MADE IN PORTUGAL

Gefertigt aus der Rinde der Korkeiche. 
Größe: 20 x  5 Ø cm, Gewicht: ca 0,19 kg.
2 Stück
Zum Anbringen an die Außenkannten, zum Schutz 
des Fußbodens oder für einen besseren Handgriff bei 
Fitnessübungen mit das.Brett.

das.Brett equipment

A useful accessory for fitness and yoga exercises 
with das.Brett. Can be also used as fascia rolls, 
MADE IN PORTUGAL

Made from the bark of the cork oak.
Size: 20 x 5 Ø cm, weight: approx 0.19 kg.
2 pieces
For attaching to the outer edges  to protect the floor 
or for a better grip during fitness exercises with das.
Brett.

NEW 



myRoodi ist ein Set aus drei Indoor-Wurfscheiben aus 
stabilem Premiumkarton. Bereits Kinder ab drei Jahren 
können gefahrlos im Wohnzimmer das Werfen erlernen  
– schnelle Erfolgserlebnisse garantiert!  
Die liebevollen Illustrationen (Unterwasser, Weltraum, 
Safari) können zudem individuell ausgemalt 
werden. Inklusive Wurfanleitung, Spielideen und 
Hintergrundinformationen.

myRoodi is a set of three indoor throwing discs made of 
premium cardboard. They are especially made for young 
children (age 3+) who can easily throw them without 
danger. The inspiring illustrations (under the sea, safari, 
space) can be painted individually. Including throwing 
instructions, game ideas and background information. 

Die Wurfscheibe fürs Wohnzimmer.
Your indoor throwing disc.

Available in the following variations Art. Nº

myRoodi (my room disc) – set of 3 pcs
3 indoor throwing discs made from robust 
premium cardboard (Ø 20 cm). Easy to learn – no 
risk of injury, stable flight, floats 2 - 8 metres, 3 
fashionable motifs (underwater / safari / space) 
to be painted creatively, includes instruction 
booklet with techniques, games and background 
information (avail-able in German, English, 
French, Dutch, Italian or Spanish).
Available as counter display containing 20 sets.

191860

30 throwing discs (3 different motifs), instruction 
booklet as template with techniques, tricks and 
background information (available in German, 
English, French, Dutch, Italian or Spanish)

201860

for kindergardens, schools, 
etc.

Video



possible to customize 



myFibo ist ein Set aus 4 indoor geeigneten 
Bumerangs, gefertigt aus robustem Premiumkarton. 
Das Spiel ist konzipiert für Kinder (ab 6 Jahren) und 
Einsteiger jeden Alters in diesen weltweit bekannten 
Geschicklichkeitssport. Die Spielanleitung bietet 
zusätzliche interessante Hintergrundinfos zur Physik 
und der Geschichte des Bumerangs sowie der Kunst 
der Aborigines. Die Bumerangs können ausgemalt und 
kreativ nach Vorbild der Aborigine-Kunst gestaltet 
werden.

myFibo is a set of 4 Boomerangs made of premium 
cardboard convenient for indoor use. The game is 
conceived for children (6 years+) and boomerang 
beginners of all ages. The booklet provides additional 
interesting background information on the physics 
and the history of the boomerang as well as on the 
art of the Aborigines. The boomerangs can be painted 
and designed individually according to the example of 
Aborigine art. 

So leicht kann Bumerang werfen sein.   
Throwing a boomerang can be so easy!

Available in the following variations Art. Nº

myFibo (my first boomerang) - Set of 4pcs 
2 boomerangs for beginners Ø 18 cm (range 2-3 m), 
2 boomerangs for advanced Ø 15 cm (range 4-5 m), 
illustrated booklet with techniques, tricks & back-
ground information  (available in German, English, 
French, Dutch, Italian or Spanish).
Available as counter display containing 20 sets

161860

myFibo - group set
30 boomerangs  for beginners Ø 18 cm (range 2-3 m),  
template with techniques, tricks & background 
information (available in German, English, French, 
Dutch, Italian or Spanish)

171860

for kindergardens, schools, 
etc.

Video

possible to customize 





Tualoop steht für Sportlichkeit und Eleganz. Ein Ring (aus 
dem Biowerkstoff Arboblend®) auf zwei Handstäben, die 
gleichmäßig auseinandergezogen werden: schon gleitet er 
nach vorne und fliegt. Durch zahlreiche Wurftechniken kann 
man den Ring über weite Distanzen wie eine Frisbeescheibe 
schweben oder wie einen Ball rollen und springen lassen. 
Tualoop kann in zahlreichen Varianten gespielt werden  
(z.B.: Feldspiel, Zielwerfen, Golf, freies Spiel in der Gruppe). 

Tualoop stands for sport and elegance. A ring (organic 
material Arboblend®) on two wooden sticks that are equally 
pulled apart: the ring slides forward and flies. You can throw 
and catch the ring with different techniques, let it float through 
the air, or let it roll and bounce. Tualoop can be played in 
different variations (eg.: field game, throwing targets, golf, free 
group game).

Video

Das Outdoor Spiel für die ganze Familie
The outdoor-game for the whole family

Available in the following variations Art. Nº

TUALOOP (Set for 2 players)
ring (Ø 27 cm, 63 g), 2 pairs of sticks (50 cm), 
instruction booklet (available in German, English, 
French, Dutch, Swedish, Italian, Spanish), carry bag 
made of fair trade cotton

101860

Pair of TUALOOP - sticks
beech wood (50 cm)

111860

TUALOOP - Ring
material: Arboblend©, Ø 27 cm, 63 g

121860

additional 
available

• 100 % Natur, 100 % fair
• 95 % made in Germany
• empfohlenes Alter: ab 6 Jahren
• CE geprüft
• ausgezeichnet mit „SpielGut“

• 100 % nature, 100 % fair
• 95 % made in Germany
• recommended age: 6 years + 
• CE verified 
• „SpielGut“ awarded

Arboblend®





Bei Group Tualoop werfen bis zu 8 Spieler die 
Ringe gemeinschaftlich. Mit dabei sind 8 Vorschläge 
für Gruppenspiele und ein ausgearbeitetes 
Unterrichtskonzept. Mit Group Tualoop wird’s 
garantiert nie langweilig!

With Group Tualoop up to 8 players can play 
collectively. Additionally you receive 8 group game 
suggestions and an elaborated teaching concept. Group 
Tualoop transforms every boring moment!

Group

Group TUALOOP (Set für 8 Spieler)
GROUP TUALOOP (Set for 8 players)

Available in the following condition Art. Nº

GROUP TUALOOP (Set for 8 players)
4 rings (Ø 27cm, 63 g), 8 pairs of sticks (50 cm), 
Group Tualoop matchbag (100% Cotton), 
illustrated instruction booklet with suggestions for 
group games  (available in German, English, Dutch 
and French), teaching concept 

151860

Group Tualoop is optionally available for bigger groups 
(set expandable).

for kindergardens, schools, 
etc.



Das Ticayo stellt dein Geschick auf die Probe, 
bringt dich in Bewegung und killt jede Langeweile! 

The Ticayo puts your skill to the test, makes you 
active, transforming every boring moment.    

Neben dem einfachen Fangen der Kugel können 
Fortgeschrittene durch zahlreiche Tricks und Variationen 
ihrer Kreativität freien Lauf lassen. Das Ticayo fördert 
Geschicklichkeit, Konzentration und Koordination, und dies 
nicht nur bei Kindern. 

You can catch the ball, perform a variety of tricks, be creative 
and even invent tricks on your own. It strengthens agility, 
concentration and coordination.

• Empfohlenes Alter: ab 8 Jahren
• Made in Germany / Erzgebirge
• ausgezeichnet mit „SpielGut“
• CE geprüft

• Recommended age: 8 years+ 
• Made in Germany / Erzgebirge
• „SpielGut“ awarded
• CE verified 

Available in the following variations Art. Nº

Ticayo.Natural_Style 011860

Ticayo.Green_Style 021860

Ticayo.Red_Style 031860

Ticayo.Blue_Style 041860

Ticayo.Black_Style 051860

All Ticayos are made of beech wood: 
20,5 cm, ca. 100 g, hand stamped recycling package, 8-page 
instruction booklet (available in German, English, French) 

beech wooden storage cube
for the storage of the Ticayo on the shelf, on the 
desk or for presentation in the shop

071860

Video

B2C available only



TicToys GmbH
Erich-Zeigner-Allee 64
04229 Leipzig
Deutschland/Germany

Tel.: +49(0)341 - 46 366 150
Mail: info@TicToys.de
Web: www.TicToys.de

Unsere Philosophie
Our philosophy

Mit gutem Gewissen natürlich bewegen. 

Als „TicToys – Die neue Spielzeugkultur“ gehen wir im 
Bereich der Freizeit- und Bewegungsspiele neue Wege. 
Seit 10 Jahren verbinden wir Sport und Spiel und setzen 
dabei konsequent auf:
     
• Anregung zu Kreativität und Bewegung
• klares Design 
• Verwendung von Naturmaterialien  
• Produkte für jedes Alter / jedes Geschlecht
• Qualität „Made in Germany“ 

Naturally in motion with good conscience.

We, TicToys, are a young toy company from Leipzig, 
which is breaking new ground in the field of skilltoys. 
We have been developing and producing intelligent 
active games for ten years and consistently focus on:
 
• Stimulation for creativity and movement
• clear design
• Use of natural materials
• Toys for all ages and sexes
• Quality „Made in Germany“

&


